1911 PRECISION QUALITY BARREL - KART PRECISION BARREL 5"
KART 1911 AUTO BARREL, .45 ACP C/P

Uncompromising Quality For Added Performance & Better Accuracy

Forged from ordnance steel to strict, national match specs; rifled by a proprietary
technique that holds lands and grooves to exceptionally close tolerances and
leaves the surface finish mirror smooth. Air gauged to maintain .0002" tolerance
through the bore. Feed ramps are throated for wadcutter ammo. Standard Barrel
- Non-ramped, oversize hood, top and bottom lugs to achieve an exact fit for
optimum match accuracy. Ramped Barrel - Fully supports the case head; gives
direct feeding from magazine to chamber. Requires machining of frame.
Gunsmithing fitting required. Std - Standard barrel, non-ramped. W/N -
Wilson/Nowlin Ramp. C/P - Clark/Para Ordnance Ramp

Attributes

Name: KART PRECISION BARREL 5" KART 1911 AUTO BARREL, .45 ACP C/P
Manufacturer: KART PRECISION BARREL
Product no.: 472000004

Mfr. No.: NONE

Barrel Length: 5"

Barrel Weight: .2 Ibs

Cartridge: 45 Auto (ACP)

Finish: Unfinished

Make: 1911

Model: Government

Style: Ramp

Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung fiir KART Precision Barrel 1911

Einfilhrung

Vielen Dank, dass du dich fur den KART Precision Barrel fir deine 1911 Feuerwaffe entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, Richtlinien fur die ordnungsgemafe Verwendung und
Informationen zur Entsorgung. Das Befolgen dieser Anweisungen hilft dir, ein sicheres und effektives Erlebnis mit
deinem Produkt zu gewéhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ware sie geladen, selbst wenn du glaubst, sie sei entladen.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du deine Feuerwaffe handhabst.
Halte deine Feuerwaffe au3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Trage beim Umgang mit deiner Feuerwaffe geeignete Schutzausristung, einschlie3lich Augen und
Gehorschutz.

* Uberpriife regelméRig deine Feuerwaffe und den Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.
® Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften hinsichtlich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.
® Sei dir deiner Umgebung bewusst und halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Installation: Stelle sicher, dass die Installation von einem qualifizierten Gunsmith durchgefihrt wird, um eine
falsche Passform zu vermeiden.

Rampierter Lauf: Wenn du den rampierten Lauf verwendest, achte darauf, dass der Rahmen richtig
bearbeitet ist, um Fehlzuflihrungen oder Stérungen zu vermeiden.

Munition: Verwende nur kompatible Munitionsarten, die vom Hersteller angegeben sind. Fur den KART
Precision Barrel verwende .45 ACP Munition.

Reinigung und Wartung: Reinige und warte deinen Lauf regelmaRig, um optimale Leistung sicherzustellen.
Verwende nur empfohlene Reinigungsmittel und werkzeuge.

Lagerung: Bewahre deine Feuerwaffe und den Lauf an einem sicheren Ort auf, vorzugsweise in einem
verschlossenen Safe oder Schrank.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1.

2.

Installation:

® Konsultiere einen qualifizierten Gunsmith fiir die Installation.
® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit dem Installationsprozess beginnst.
® Befolge die Anweisungen des Gunsmiths zur Anpassung des Laufs an dein spezifisches 1911 Modell.

Nutzung:

® | ade deine Feuerwaffe nur, wenn du bereit bist zu schief3en.

® Uberpriife immer, ob der Lauf richtig gesichert ist, bevor du abfeuerst.

® Schiel3e in einer kontrollierten Umgebung, wobei du sicherstellst, dass du eine klare Sichtlinie und
einen sicheren Hintergrund hast.

® Uberprufe nach dem SchielRen den Lauf auf Anzeichen von Beschadigung oder Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den Lauf gemaf den lokalen Vorschriften fur gefahrliche Materialien.
® Wenn der Lauf beschadigt oder nicht mehr verwendbar ist, konsultiere die lokalen Behérden fir geeignete

Entsorgungsmethoden.

® Entsorge den Lauf nicht im regularen Haushaltsmull.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur Sicherheitsanfragen, Produktunterstiitzung oder Bedenken beziiglich des KART Precision Barrel konsultiere bitte
die Kontaktressourcen des Herstellers, die auf deren offizieller Website oder Produktverpackung verfiigbar sind.

Vielen Dank fir deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Einhaltung tragt zu einem sichereren
Erlebnis mit deinem KART Precision Barrel und deiner Feuerwaffe bei.






Safety Instruction Guide for KART Precision Barrel
1911

Introduction

Thank you for choosing the KART Precision Barrel for your 1911 firearm. This guide provides essential safety
instructions, guidelines for proper use, and information on disposal. Following these instructions will help ensure a
safe and effective experience with your product.

General Safety Guidelines

Always treat your firearm as if it is loaded, even when you believe it to be unloaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling your firearm.

Keep your firearm out of reach of children and unauthorized users.

Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using your firearm.
Regularly inspect your firearm and barrel for signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Be aware of your surroundings and always point the firearm in a safe direction.

Specific Safety Precautions for Use

® |nstallation: Ensure that installation is performed by a qualified gunsmith to avoid improper fitting.

* Ramped Barrel: If using the ramped barrel, ensure that the frame is properly machined to avoid misfeeds or
jams.

* Ammunition: Use only compatible ammunition types as specified by the manufacturer. For the KART
Precision Barrel, use .45 ACP ammunition.

® Cleaning and Maintenance: Regularly clean and maintain your barrel to ensure optimal performance. Use
only recommended cleaning solutions and tools.

® Storage: Store your firearm and barrel in a secure location, preferably in a locked safe or cabinet.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Consult a qualified gunsmith for installation.
® Ensure that the firearm is unloaded before beginning the installation process.
® Follow the gunsmith's instructions for fitting the barrel to your specific 1911 model.

2. Usage:

Load your firearm only when ready to shoot.

Always check that the barrel is properly secured before firing.

Fire in a controlled environment, ensuring that you have a clear line of sight and a safe backdrop.
After firing, inspect the barrel for any signs of damage or wear.

Disposal Instructions

® Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
® |f the barrel is damaged or no longer usable, consult with local authorities for proper disposal methods.
® Do not dispose of the barrel in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries, product support, or concerns regarding the KART Precision Barrel, please refer to the
manufacturer’s contact resources available on their official website or product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your compliance will contribute to a safer experience with
your KART Precision Barrel and firearm.






Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Canna KART
Precision 1911

Introduzione

Grazie per aver scelto la Canna KART Precision per il tuo firearm 1911. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali, linee guida per un uso corretto e informazioni sullo smaltimento. Seguire queste istruzioni contribuira a
garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Tratta sempre il tuo firearm come se fosse carico, anche quando credi che sia scarico.

Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro quando maneggi il tuo firearm.

Tieni il tuo firearm fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Indossa I'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi protezioni per gli occhi e le orecchie, quando
utilizzi il tuo firearm.

Ispeziona regolarmente il tuo firearm e la canna per segni di usura o danni.

® Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprieta e l'uso di armi da fuoco.

® Sii consapevole del tuo ambiente e punta sempre il firearm in una direzione sicura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® |nstallazione: Assicurati che l'installazione sia eseguita da un gunsmith qualificato per evitare adattamenti
impropri.

® Canna Rampata: Se utilizzi la canna rampata, assicurati che il telaio sia correttamente lavorato per evitare
malfunzionamenti o inceppamenti.

® Munizioni: Utilizza solo tipi di munizioni compatibili come specificato dal produttore. Per la Canna KART
Precision, utilizza munizioni .45 ACP.

® Pulizia e Manutenzione: Pulisci e mantieni regolarmente la tua canna per garantire prestazioni ottimali. Usa
solo soluzioni e strumenti di pulizia raccomandati.

® Stoccaggio: Conserva il tuo firearm e la canna in un luogo sicuro, preferibilmente in una cassaforte o
armadietto bloccato.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

® Consulta un gunsmith qualificato per l'installazione.
® Assicurati che il firearm sia scarico prima di iniziare il processo di installazione.
® Segqui le istruzioni del gunsmith per adattare la canna al tuo specifico modello 1911.

2. Uso:
® Carica il tuo firearm solo quando sei pronto a sparare.
® Controlla sempre che la canna sia correttamente fissata prima di sparare.
® Spara in un ambiente controllato, assicurandoti di avere una linea di vista chiara e uno sfondo sicuro.
[ ]

Dopo aver sparato, ispeziona la canna per eventuali segni di danni o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci la canna in conformita con le normative locali riguardanti i materiali pericolosi.
Se la canna & danneggiata o non piu utilizzabile, consulta le autorita locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

® Non smaltire la canna nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, supporto del prodotto o preoccupazioni riguardanti la Canna KART Precision,
ti invitiamo a consultare le risorse di contatto del produttore disponibili sul loro sito ufficiale o sull'imballaggio del

prodotto.

Grazie per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua conformita contribuira a un‘esperienza piu
sicura con la tua Canna KART Precision e il tuo firearm.



Instrukcja bezpieczenstwa dla lufy KART Precision
1911

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor lufy KART Precision do Twojej broni 1911. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady
bezpieczenstwa, wytyczne dotyczace prawidlowego uzytkowania oraz informacje na temat utylizacji. Przestrzeganie
tych instrukcji pomoze zapewnic¢ bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Zawsze traktuj swojg bron, jakby byta natadowana, nawet jesli uwazasz, ze jest roztadowana.
Upewnij sie, ze znajdujesz sie w bezpiecznym srodowisku podczas obstugi broni.
Przechowuj bron z dala od dzieci i os6b nieuprawnionych.

No$ odpowiedni sprzet ochronny, w tym ochrone oczu i uszu, podczas korzystania z broni.
Regularnie sprawdzaj swojg bron i lufe pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzywania broni.

Badz swiadomy swojego otoczenia i zawsze kieruj bron w bezpiecznym kierunku.

Specjalne Srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

® Montaz: Upewnij sie, ze montaz jest przeprowadzany przez wykwalifikowanego rusznikarza, aby unikngé
nieprawidtowego dopasowania.

* Lufa z rampa: Jesli uzywasz lufy z rampa, upewnij sie, ze rama jest odpowiednio obrobiona, aby unikng¢
zacie¢ lub zacieé.

® Amunicja: Uzywaj tylko kompatybilnych rodzajow amunicji, zgodnie z zaleceniami producenta. Dla lufy KART
Precision uzywaj amunicji .45 ACP.

® Czyszczenie i konserwacja: Regularnie czysc¢ i konserwuj swojg lufe, aby zapewnic¢ optymalng wydajnosgé.
Uzywaj tylko zalecanych srodkéw czyszczacych i narzedzi.

* Przechowywanie: Przechowuj swoja bron i lufe w bezpiecznym miejscu, najlepiej w zamknietej szafie lub
sejfie.

Instrukcje dotyczace montazu i uzytkowania

1. Montaz:

® Skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu montazu.
® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem procesu montazu.
® Postepuj zgodnie z instrukcjami rusznikarza dotyczacymi dopasowania lufy do Twojego modelu 1911.

2. Uzytkowanie:

® }aduj swojg bron tylko wtedy, gdy jeste$ gotowy do strzatu.

® Zawsze sprawdzaj, czy lufa jest prawidlowo zamocowana przed oddaniem strzatu.

® Strzelaj w kontrolowanym Srodowisku, upewniajac sie, ze masz czysta linie widzenia i bezpieczne tto.
® Po strzelaniu sprawdz lufe pod katem oznak uszkodzenia lub zuzycia.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj lufe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi materiatldw niebezpiecznych.

® Jesli lufa jest uszkodzona lub nie nadaje sie do uzytku, skonsultuj sie z lokalnymi wkadzami w celu uzyskania
informacji o prawidtowych metodach utylizaciji.

* Nie wyrzucaj lufy do zwyklych odpadéw domowych.

Kontakt w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych bezpieczenstwa, wsparcia produktu lub obaw zwigzanych z lufg

KART Precision, prosimy o zapoznanie sie z zasobami kontaktowymi producenta dostepnymi na ich oficjalnej stronie
internetowej lub opakowaniu produktu.

Dziekujemy za uwage i przestrzeganie tych zasad bezpieczeristwa. Twoje przestrzeganie przyczyni sie do
bezpieczniejszego korzystania z lufy KART Precision i broni.



Turvaohje KART Precision Barrel 1911:lle

Johdanto

Kiitos, etté valitsit KART Precision Barrelin 1911aseeseesi. Tama opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet, ohjeet
oikeaan kayttoon ja tietoa havittamisesta. Naiden ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja
tehokkaan kayttokokemuksen tuotteesi kanssa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Kohtele asetta aina kuin se olisi ladattu, vaikka uskoisit sen olevan tyhjennetty.

Varmista, ettd olet turvallisessa ymparistossa kasitellessasi asetta.

Pida ase ja piippu lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Kéayta asianmukaisia suojavarusteita, kuten silma ja korvasuojia, asetta kayttaessasi.
Tarkista saanndllisesti aseesi ja piippusi kulumisen tai vaurioiden varalta.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka koskevat aseiden omistamista ja kayttoa.
Ole tietoinen ymparistostasi ja pida ase aina turvallisessa suunnassa.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Kaytossa

® Asennus: Varmista, ettd asennuksen suorittaa pateva asehuoltaja vaaran sovituksen valttamiseksi.

®* Ramped Barrel: Jos kaytat ramped barrelia, varmista, ettd runko on asianmukaisesti koneistettu virheiden tai
jumiutumisten valttdmiseksi.

® Patruunat: Kayté vain valmistajan madrittelemiad yhteensopivia patruunatyyppeja. KART Precision Barrelille
kaytetddn .45 ACP patruunoita.

® Puhdistus ja Huolto: Puhdista ja huolla piippu saanndéllisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.
Kéayta vain suositeltuja puhdistusratkaisuja ja tydkaluja.

® Sdilytys: Sailyta aseesi ja piippusi turvallisessa paikassa, mieluiten lukitussa kassakaapissa tai kaapissa.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

® Kaanny patevan asehuoltajan puoleen asennusta varten.
® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen asennusprosessin aloittamista.
® Noudata asehuoltajan ohjeita piipun sovittamiseksi omaan 1911malliisi.

2. Kaytto:

® | ataa aseesi vain, kun olet valmis ampumaan.

® Tarkista aina, ettd piippu on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.

* Ammu hallitussa ymparistossa varmistaen, etta sinulla on selkeéd nakyvyys ja turvallinen tausta.
® Ampumisen jalkeen tarkista piippu vaurioiden tai kulumisen varalta.

Havittamisohjeet

® Havita piippu paikallisten saantdjen mukaisesti, jotka koskevat vaarallisia materiaaleja.

® Jos piippu on vaurioitunut tai ei en&a kayttokelpoinen, kysy paikallisilta viranomaisilta oikeita
havittamismenetelmia.

* Ala havita piippua tavallisessa kotitalousjatteessa.

Lisatietoja ja Tuki

Mikali sinulla on turvallisuuskysymyksia, tuotetukea tai huolenaiheita KART Precision Barrelin suhteen, ota yhteytta
valmistajan asiakaspalveluun heidén virallisella verkkosivustollaan tai tuotepakkauksessa olevissa yhteystiedoissa.

Kiitos, etté kiinnitit huomiota naihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla naita ohjeita voit edistaa turvallisempaa
kokemusta KART Precision Barrelisi ja asesi kanssa.



Sakerhetsinstruktionsguide for KART Precision Barrel
1911

Introduktion

Tack for att du valt KART Precision Barrel for din 1911pistolsystem. Denna guide ger viktiga sakerhetsinstruktioner,
riktlinjer for korrekt anvandning och information om avfallshantering. Att folja dessa instruktioner kommer att hjélpa till
att sdkerstélla en saker och effektiv upplevelse med din produkt.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Behandla alltid din pistol som om den &r laddad, &ven nar du tror att den &r oladdad.

Se till att du befinner dig i en séaker miljé nar du hanterar din pistol.

Hall din pistol utom rackhall for barn och obehoriga anvandare.

Anvand lamplig skyddsutrustning, inklusive égon och hdrselskydd, nér du anvander din pistol.
Inspektera regelbundet din pistol och loppet for tecken pa slitage eller skador.

Folj alla lokala lagar och férordningar angaende dgande och anvandning av skjutvapen.

Var medveten om din omgivning och rikta alltid pistolen i en sdker riktning.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® |nstallation: Se till att installationen utférs av en kvalificerad vapensmed for att undvika felaktig passform.

® Rampad lopp: Om du anvander den rampade loppet, se till att ramen &r korrekt maskinerad for att undvika
matningsproblem eller fastkdrningar.

* Ammunition: Anvand endast kompatibla ammunitionstyper som specificerats av tillverkaren. For KART
Precision Barrel, anvand .45 ACP ammunition.

® Rengdring och underhall: Rengér och underhall regelbundet ditt lopp for att sakerstélla optimal prestanda.
Anvand endast rekommenderade rengdringslésningar och verktyg.

® Forvaring: Forvara din pistol och loppet pa en saker plats, helst i ett |ast skap eller sékerhetsskap.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

® Konsultera en kvalificerad vapensmed for installation.
® Se till att pistolen &r oladdad innan du pabdrjar installationsprocessen.
® Folj vapensmedens instruktioner for att passa loppet till din specifika 1911modell.

2. Anvéandning:

Ladda din pistol endast nar du ar redo att skjuta.

Kontrollera alltid att loppet ar korrekt sakrat innan du avfyrar.

Skjut i en kontrollerad milj6, och se till att du har en klar siktlinje och en séker bakgrund.
Efter skjutning, inspektera loppet for eventuella tecken pa skador eller slitage.

Avfallsinstruktioner

® Kassera loppet i enlighet med lokala féreskrifter angaende farligt avfall.

®* Om loppet &r skadat eller inte langre anvandbart, konsultera lokala myndigheter fér korrekta
avfallshanteringsmetoder.

® Kassera inte loppet i vanligt hushallsavfall.

Kontaktinformation for vidare stod

For eventuella sakerhetsfragor, produktstod eller bekymmer angdende KART Precision Barrel, vanligen hanvisa till
tillverkarens kontaktresurser som finns tillgangliga pa& deras officiella webbplats eller produktférpackning.



Tack for din uppmarksamhet pa dessa sakerhetsriktlinjer. Ditt efterlevnad kommer att bidra till en sékrare upplevelse
med din KART Precision Barrel och pistol.



Bezpecnostni pokyny pro KART Precision Barrel 1911

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali KART Precision Barrel pro vasi zbran 1911. Tento priivodce poskytuje zakladni
bezpecnostni pokyny, pokyny pro spravné pouziti a informace o likvidaci. Dodrzovanim t&chto pokyn( zajistite
bezpecné a efektivni pouzivani vaseho produktu.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Vzdy zachéazejte se svou zbrani, jako by byla nabita, i kdyZz se domnivate, Ze je vybhita.
Zajistéte, aby se vaSe zbrain nachézela v bezpecném prostfedi, kdyZ s ni manipulujete.
Uchovavejte svou zbraii mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pfi pouzivani zbrané& noste vhodné ochranné pomcicky, véetné ochrany o&i a usi.
Pravidelné kontrolujte svou zbraf a hlaven na znadmky opotfebeni nebo poskozeni.
Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se vlastnictvi a pouzivani zbrani.
Budte si védomi svého okoli a vZzdy mifte zbrani bezpe€nym smérem.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

* |nstalace: Zajistéte, aby instalaci provedl kvalifikovany zbroji¥, aby se pfedeSlo nespravnému uchyceni.

®* Rampova hlaven: Pokud pouzivate rampovou hlaven, ujistéte se, Ze je ram spravné opracovan, aby se
pfedeslo problémim s krmenim nebo zaseknutim.

* Naboje: Pouzivejte pouze kompatibilni typy nabojd, jak je uvedeno vyrobcem. Pro KART Precision Barrel
pouzivejte naboje .45 ACP.

¢ Udrzba a €isténi: Pravidelné Cistéte a udrzujte svou hlaven, aby se zajistil optimalni vykon. PouZivejte pouze
doporucené Cistici prostfedky a nastroje.

¢ Ulozny prostor: Ukladejte svou zbran a hlavefi na bezpecném misté, nejlépe v uzamykatelné sk¥ini nebo
trezoru.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

® Konzultujte instalaci s kvalifikovanym zbrojifem.
® Ujistéte se, ze je zbran vybita pfed zahajenim procesu instalace.
® Dodrzujte pokyny zbrojife pro uchyceni hlavné k vasi konkrétni verzi 1911.

2. Pouzivani:

Nabijejte svou zbraf pouze tehdy, kdyZz jste pfipraveni stfilet.

VzZdy zkontrolujte, Ze je hlaver spravné upevnéna pred vystielem.

Stfilejte v kontrolovaném prostredi, ujistéte se, Ze mate jasny vyhled a bezpecné pozadi.
Po vystfelu zkontrolujte hlaven na jakékoli znamky poskozeni nebo opotfebeni.

Pokyny pro likvidaci

® Likvidujte hlaven v souladu s mistnimi predpisy tykajicimi se nebezpeénych materiald.

® Pokud je hlaven poSkozena nebo jiz neni pouzitelna, poradte se s mistnimi Ufady o spravnych metodach
likvidace.

* Nepokladejte hlaven do bézného domovniho odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy ohledné bezpecnosti, podpory produktu nebo obav tykajicich se KART Precision Barrel se
prosim obratte na zdroje kontaktu vyrobce dostupné na jejich oficialnich webovych strankach nebo na obalu
produktu.
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vaSi KART Precision Barrel a zbrané.



